Kodėl reikia rašyti skirtingai: euro zona, eurokreditas, „Eurovaistinė“?
Prie lietuviškų žodžių dėmuo euro- nerašomas 
Euro- yra tik pirmoji sudurtinių žodžių dalis, reiškianti jų sąsają su Europa ar Europos Sąjunga arba Europos Ekonomine Bendrija pvz.: euroskeptikas, europatriotizmas, euroviza, euroobligacija, euroatlantinis. Įsidėmėtina, kad euro- su antruoju tarptautinio žodžio dėmeniu rašomas tik kartu. 
Kai turima omenyje ne sąsaja, o priklausymas, vartojamas kilmininkas (Europos), pvz., Europos Parlamentas (o ne Europarlamentas), Europos valiuta, Europos krepšinio lyga. 
Nevartotini žodžiai, kuriuose dėmuo euro- dedamas prie lietuviško žodžio, pvz., turi būti ne euromąstymas, o europinis mąstymas, ne europarduotuvė, o europinė parduotuvė, ne eurovaikai, o europietiškai gyvenantys vaikai.
Eurovaliuta ir Europos valiuta – ne tas pats
Skirtingų reikšmių žodžiai rašomi skirtingai: žodis eurovaliuta ir Europos valiuta – ne tas pats. Europos valiuta yra Europos pinigų sistema, kurios piniginis vienetas yra euras, o eurovaliuta – užsienio kompanijų ir bankų turima nacionalinė valiuta, kuria prekiaujama tarptautinėje pinigų rinkoje. Labiausiai naudojama eurovaliuta yra eurodoleris. 
Euras ir euro-  – skirtingi dalykai
Rašytina atskirai euro zona (ne eurozona), nes turimas omenyje ne tarptautinis elementas euro- (reiškiantis sąsają su Europa, ypač su Europos Sąjunga arba Europos Ekonomine Bendrija), o piniginis vienetas euras.

Europos Sąjungos pinigų vieneto reikšme vartojamas tik kaitomas (linksniuojamas) žodis euras, o kirčiuojama pagal 2-ąją kirčiuotę: eũras, eũro, eurù...; eũrai, eũrų, eurùs...), pvz.: eũro kursas, atsiskaitoma eũrais. Lietuvos banko specialistų nuomone, šį gana trumpą žodį netikslinga trumpinti. Prireikus galima vartoti tarptautinį kodą EUR arba simbolį €. 
Dažnas klausimas: ar taisyklinga „euro kursas – 1 prie 3,5“? 

Pinigų keitimo ar kitokių proporcijų santykiui reikšti prielinksnis prie nevartotinas (žr. Didžiųjų kalbos klaidų sąrašą). Todėl valiutos kursas yra 1 euras ir 3,5 lito, už vieną eurą – trys ir penkios dešimtosios lito (trys litai penkiasdešimt centų), o pinigus keičiame santykiu vienas euras su 3,5 lito. 

   Simboliniai pavadinimai – išskiriami!

„Eurovizija“, „Eurovaistinė“ rašoma iš didžiosios ir kabutėse, nes tai yra simboliniai pavadinimai. Žinoma, simbolinius pavadinimus galima ir kitaip išskirti, ypač jei jie rašomi iškabose, reklaminiuose leidiniuose, plakatuose. Dažniausiai tada išskiriama ryškia spalva, kitu šriftu ir pan.
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